
DAROVACIA ZMLUVA 
uzavretá podľa ustanovenia § 628 Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva") medzi 

DARCA 

sídlo: 

IČO: 
registrovaný: 

zastúpený: 

bankové spojenie: 

IBAN: 
(ďalej len „Darca") 

OBDAROVANÝ 

sídlo: 

IČO: 

zastúpený: 

bankové spojenie: 

IBAN: 

NADÁCIE SKUPINY GGE 

Bajkalská 18486/19B, 821 08 Bratislava - Ružinov 

53 525 914 

Register nadácií Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 

registračné číslo 203/Na-2002/1243 

Barbora Micháliková, správkyňa nadácie 

a 

Mesto Snina 

Strojárska 2060/95, 069 01 Snina 

00323560 

Peter Vološin, primátor mesta 

(ďalej len „Obdarovaný") 

(Darca a Obdarovaný ďalej spolu len ako „zmluvné strany" a/alebo jednotlivo „zmluvná strana") 

Článok 1. 

PREAMBULA 

1. Darca je nadáciou podľa zákona č. 34/2002 Z.z. o nadáciách v znení neskorších predpisov a bol 

založený okrem iného za účelom podpory vzdelávania, podpory vedy a výskumu, ochrany 

a podpory zdravia, podpory športu (najmä športu detí a mládeže) 

2. Obdarovaný je realizátorom projektu mestský PLES MLADÝCH, ktorý sa bude sa konať 3. 

februára 2024 v Spoločenskej sále Domu kultúry v Snine. (ďalej len „projekt") Cieľom projektu 

podporenie plesu, konkrétne tomboly, formou darčekovej poukážky v hodnote 1000€ 

v spoločnosti Satur na dovolenku podľa vlastného výberu. Výťažok z tomboly bude venovaný 

na dobročinný účel Romanovi Vozárovi. 

Článok II. 

Predmet zmluvy 

1. Darca sa touto zmluvou zaväzuje Obdarovanému bezodplatne prenechať dar na realizáciu 

projektu Obdarovaného v zmysle článku 1. tejto zmluvy (ďalej len „dar"). 

2. Obdarovaný dar od Darcu s vďakou prijíma a zaväzuje sa ho použiť výlučne na účel uvedený 

v tejto zmluve. 

Článok III. 



Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Príjemca sa zaväzuje, že poskytnutý dar použije výlučne na realizáciu projektu a v súlade so

žiadosťou o poskytnutie daru uvedenej v článku 1 tejto zmluvy.

2. Príjemca je povinný použiť poskytnutý finančný príspevok v súlade do zákonom č. 595/2003

Z.z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov. Uvedené sa vzťahuje aj na všetkých

prípadných Príjemcov podporených partnerov a ich aktivity v rámci plnenia účelu použitia

finančného príspevku podľa tejto zmluvy.

Článok IV. 

Vrátenie daru 

1. Príjemca je povinný vrátiť poskytnutý dar Poskytovateľovu v plnej výške a Poskytovateľ môže

od zmluvy odstúpiť v prípade, ak:

1.1 príjemca alebo Príjemcom podporený partner použije finančný príspevok/ dar alebo jeho

časť v rozpore s účelom uvedeným v Článku II. tejto zmluvy; 

1.2 sa Príjemca alebo Príjemcom podporený partner dopustí takého konania, ktoré: 

a) môže ohroziť obchodné záujmy Poskytovateľa alebo jeho zakladateľa,

b) je v rozpore s platným a účinným právnym poriadku Slovenskej republiky, a to najmä,

nie však výlučne vo vzťahu k účelu tejto zmluvy,

c) je v rozpore s etickými princípmi a základnými pravidlami morálky a ako také môže

ohroziť dobré meno a/alebo obchodnú povesť Poskytovateľa alebo jeho zakladateľa.

2. Odstúpenie od zmluvy je účinné doručením písomného oznámenia o odstúpení Poskytovateľa

od zmluvy Príjemcovi, pričom Príjemca je povinný najneskôr do desiatich (10) pracovných dní

odo dňa doručenia takéhoto oznámenia vrátiť Poskytovateľovi poskytnutý finančný príspevok

na účet Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy. V prípade, ak sa Príjemca dostane do

omeškania s vrátením finančného príspevku podľa predchádzajúcej vety tohto odseku zmluvy,

vzniká Poskytovateľovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05% denne zo

finančného príspevku, a to za každý deň omeškania.

Článok V. 

Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu oprávnených zástupcov oboch zmluvných

strán. V prípade, ak je Príjemca povinnou osobou v zmysle zákona o slobodnom prístupe

k informáciám, zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia zo strany

Príjemcu.

2. Zmluvné vzťahy medzi zmluvnými strana bližšie neupravené v tejto zmluve sa riadia

príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka a ďalšími relevantnými právnymi

predpismi platnými a účinnými na území Slovenskej republiky.

3. Zmluvu je možné meniť výlučnej formou písomného dodatku k zmluve.
4. Príjemca nie je oprávnený postúpiť práva, povinnosti a akékoľvek nároky zo zmluvy na tretiu

stranu a/alebo tretie strany.

5. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskôr stratia

účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neúčinných ustanovení

a na vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac

približuje zmyslu a účelu tejto zmluvy, pokiaľ pri uzatváraní tejto zmluvy zmluvné strany túto

otázku brali do úvahy.

.. 



6. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú stranu.
7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho,

že obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali.

v BRATiSLAvE dňa 1�.02.2o2<-t 

Za Darcu: Za Obdarovaného: 

dňa 15.JJ · 2 07- 1"'( 


